
Piney 
November 21
Piney Community Center 
Highway 89

21 novembre
Centre communautaire de Piney
Route 89

Marchand
November 26 
Marchand Community Club 
Dobson Ave.

26 novembre
Club communautaire de Marchand
Avenue Dobson

Anola 
November 27
Anola Over 50 Club 
Wieser Crescent

27 novembre
Anola Over 50 Club
Promenade Wieser

Île-des-Chênes
November 28 
TransCanada Centre 
1 Rivard Street 

28 novembre 
Centre TransCanada
1, rue Rivard

Headingley 
November 12
Headingley Community Centre 
5353 Portage Avenue 

12 novembre 
Centre communautaire de Headingley
5353, avenue Portage

Winnipeg 
November 13
Winakwa Community Centre 
980 Winakwa Road

13 novembre 
Centre communautaire Winakwa
980, chemin Winakwa

Ste. Anne
November 14
Seine River Banquet Centre 
80A Arena Road

14 novembre
Salle de réception Rivière Seine
80A, chemin Arena

Steinbach 
November 19
Friedensfeld Community Centre 
32004 Road 35E 

19 novembre
Centre communautaire Friedensfeld
32004, chemin 35E

Vita
November 20
Vita Community Hall 
209 Main Street North

20 novembre 
Salle communautaire de Vita
209, rue Main Nord 

We want to hear from you.
Manitoba–Minnesota Transmission Project 

Nous voulons vous entendre. 
Projet de transmission Manitoba–Minnesota

Manitoba Hydro is proposing to construct 
a 500-kilovolt AC (alternating current) 
transmission line from Winnipeg to Minnesota 
to sell surplus power and to enhance the 
reliability of supply in Manitoba in times of 
drought or emergency.
 
You are invited to drop by an open house to 
gather project information and share your local 
knowledge in the review of alternative routes 
which will assist in the determination of a 
border crossing for the project.

Open houses will be held from 4:00 to 
8:00 p.m. Staff will be available to provide 
project information and answer questions. 
Refreshments will be served.

Manitoba Hydro propose de construire une 
ligne de transmission à courant alternatif 
de 500 kilovolts entre Winnipeg et le 
Minnesota pour vendre son surplus d’énergie 
et augmenter la fiabilité de l’alimentation au 
Manitoba pendant les périodes de sécheresse 
ou en cas d’urgence.

Nous vous invitons à participer à l’une ou 
l’autre des journées portes ouvertes pour 
recueillir des informations sur le projet. Vous 
pourrez communiquer vos connaissances 
locales lors de l’examen des tracés possibles  
et aider à l’établissement d’un point de passage 
frontalier pour le projet.

Des membres du personnel seront sur place 
pour fournir des renseignements sur le projet 
et répondre aux questions. Les journées  
portes ouvertes se dérouleront de 16 h à  
20 h. Des rafraîchissements seront servis.



1

75

59

12

89

15

Dorsey

Riel
!

!

!

!

!
!

!

!

!

!

!

!

!

Oak Bluff

Winnipeg

Île-des-Chênes

Steinbach

Ste. Anne

Anola

St. Malo

Marchand

St. Labre

Piney Sprague
Tolstoi

Vita Sundown

United States of America
États-Unis

Canada

 

Canada – U.S. border/
Frontière Canada–États-Unis
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Routes majeures

 
 

Potential border crossing/
Point de passage frontalier possible

Alternative Route Study Area/
Zone d’étude des tracés possibles

Defined Route 
(Southern Loop Transmission Corridor)/
Tracé établi
(Couloir de transmission – 
Contournement sud)

Converter station/
Poste de conversion

This map outlines the three border 
crossings under consideration and the 
geographic focus of the engagement 
and routing process.  
 
Alternative routes for the three border 
crossings will be presented at the open 
houses and posted on our website.  
 
For more information on the  
Manitoba–Minnesota Transmission 
Project and how you can become  
involved, please visit the project  
website at: www.hydro.mb.ca/mmtp 
or contact a project team member at:  
Project info line: 1-877-343-1631;  
in Winnipeg: 204-360-7888
email: mmtp@hydro.mb.ca

La carte indique les trois points de 
passage frontaliers à l’étude ainsi 
que la zone géographique visée 
pour le processus de dialogue et 
d’établissement de tracé.

Les tracés possibles associés aux 
trois points de passage frontaliers 
seront présentés aux journées portes 
ouvertes et affichés sur notre site 
Web. 

Pour plus de renseignements sur  
le Projet de transmission Manitoba–
Minnesota et sur comment y 
participer, veuillez visiter le site Web 
du projet www.hydro.mb.ca/mmtp ou 
communiquer avec un membre  
de l’équipe du projet.
Ligne d’information : 1 877 343-1631
À Winnipeg : 204 360-7888
Courriel : mmtp@hydro.mb.ca

Alternative route study area and border crossing options
Zone d’étude des tracés possibles et options de points de passage frontaliers


